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KOPITYC ITHCTPYKIIN JTO MEJNYHUX ITPEITAPATIB SIK METO/
JOCJIIKEHHS MEJIMYHOI TEPMIHOJIOI'TL

IMepxau P.-}O. T. Kopmyc iHCTpyKIii 10 MEAWYHHX TIpemapaTtiB sIK METOX
JTOCITiJPKEHHSI MEJIMIHOT TEPMIiHOJOTI.

Il craTTs BHCBITIIOE IOTOYHE 1 TIIOTEHIlIfHE BHUKOPHCTAHHI KOPIYCIB B
JIHTBICTUYHHX JOCITIPKEHHIX Ta PO3IIISAAE 3aCTOCYBaHHS KOPITyCHOTO METO/IY TIPH aHajIi31
MenuuHOI TepMiHONoOrii Ha Marepiami  yKpaiHCBKOMOBHHX, IOJBCBKOMOBHHX —Ta
HIMEIPKOMOBHUX 1HCTPYKIIH 10 MEJUIHUX MTPENapaTiB.

Kniouosi crosa: MenudHa TEPMiHOJIOT1SI, KOPITYC TE€KCTIiB, IHCTPYKIIis IO MEIIHOTO
Tpenapary.

IMepxau P.-}O. T. Kopmyc mHCTpyKmmii K MEAMIIMHCKMAM IpenaparaM KakK METOI
HCCIIEI0BAHUS MEULIMHCKOX TEPMUHOIOTHH.

Ota cTaThs OCBELIaeT TEKylllee M MOTEHIHAIbHOE MCIIONb30BAHUE KOPIYCOB B
JIMHTBUCTUYECKUX HCCIEIOBAHUSAX U pacCMaTpUBAET MPHUMEHEHUE KOPILyCHOIO METOA IpU
aHaJIN3€ MEIULMHCKOM TepMUHOIOTUU Ha Marepajie yKPauHOS3BIYHBIX, ITOJIbCKO3BIYHBIX U
HEMELKOS3bIYHBIX MHCTPYKIUH K MEAUIMHCKUM IIpernapaTaM.

Kniouesvie cnoga: MeIWIMHCKAs TEPMHHOIOIHSA, KOPITyC TEKCTOB, MHCTPYKIHS K
JIEKapCTBEHHOMY CPEJICTBY.

Perkhach R.-J. T. Corpus instructions to medicines as a research method of medical
terminology.

This paper discusses the current and potential use of corpora in linguistic researches
and the role of corpus-based method in analyzing the terminology of medicine in the
Ukrainian, Polish and German information leaflets on medicines.

Key words: medical terminology, text corpus, patient information leaflet for human
medicines.

Y nocniKeHHAX OMpalfoBaHHS MEMYHOI TEPMIHOJONi cTae HEOOXiTHIM
BUKOPHCTAHHSI TEXHIUYHHMX 3ac00iB, 30KpeMa aKTyaJbHUMHU 3aJIHIIAETHCS
JOCNi/PKEHHS. B PO30YAOBI JIHTBICTUYHOIO KOPIYCY IHCTPYKIIM O MEIUYHUX
IpernaparTiB, OCKUTBKU caMe IHCTPYKLIT 10 MEANYHUX MpenapariB MiCTITh 3HAUHY
KUIBKICTh TEPMIHOJNOITYHUX OJMHUIL 1 BHKOHYIOTH POJIb CBOEPIAHOI (HopMH
KOMYHIKaIlii MK JTikapeM-(axiBIieM Ta NalieHTOM-HECIEIaliCTOM.

OCKITBKY KiJIBKICTh HOBUX TEpPMiHIB MOCTIIfHO 3pOCTa€, ONMPALIOBATH iX
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0e3 TeXHIUHUX 3ac00iB € CKJIAJHO, TOMY A LIBUAMIOTO W e(EeKTUBHIIIOrO
ONpalOBaHHS ~ MOBHOI  iH(popMalii  JHHIBICTaMH  BIPOBAKYIOThCS
KOMIT IOTEpHI TEXHOJOT11, sIKi Jal0Th 3MOT'y EPETBOPIOBATH NIPUPOAHIO MOBY Y
(opMy enekTpoHHO] iH(popMaii.

OpHiero 3 HalnommpeHimmx ¢GopMm 30epexeHHs MOBHOI iH(opMmanii €
JIHTBICTUYHUI KOPITYC, 32 IOMOMOT'OF0 SIKOT'O CTBOPIOETHCS TEKCTOBHI pecypc, 110
3r0JIOM MOXKHA BUKOPHCTOBYBATH 0araTopa3oBo B JIHTBICTUYHUX JIOCTIPKEHHSX.

JlocTaTHBO BEIMKY KINBKICTh Mpallb MPUCBSUEHO MUTAHHAM KOPIYCHOI
JMIHTBICTUKM Ta  Kiacudikalii JIHTBICTHYHMX KOPMHYCIB, 30KpeMa BapTo
3a3HAUUTH TakuxX AOCHiAHMKIB sk, A. bapanoB, M. beiikep, O. byrakos,
0. J[emceka-Kynpunnpka, b. 3axapo, €. KapninoBceka, B. Pukos,
JI. Puukosa, [Ixx. Cunknep, B. llupokos [1; 3—6; 8—11].

€ 4YuMano JOCHDKeHb Yy Taly3l aBTOMAaTH30BaHOTO OMpAaIOBAHHA
JIAHUX, YHACIIJOK 4Oro 3’SIBUJIOCS KiJbKa 3HAYEHb MOHSTTA JIIHSGICTMUYUHUL
Kopnyc 'y JEKCHUlll, SK-OT: eleKMpOHHUN apXie, eneKmpoHHi 6ibaiomexu,
KONeKyisl MeKCmig, Macue mexcmis, nognomexcmosa 6aza Oawux TOmO. Y
3B’S3Ky 3 I[UM BUHMKA€ MOTpeda BU3HAUUTU IMOHATTS JiHEGICIMUYHUL KOPNYC.
[in ninesicmuunum Kopnycom TEKCTIB MM PO3YMIEMO TIPEACTaBJICHI B
aBTOMATU30BAHOMY BUIJISAI, CTPYKTYpOBaHI Ta (hiNOJOriYHO KOMIIETEHTHI
MOBHI JIaHi, TPU3HAYEHI JUI PO3B’A3aHHS KOHKPETHUX JIHTBICTUYHUX 3aBJaHb.
VY upoMy paszi MH JOTPUMYEMOCS BHU3HAUCHHS YKPaiHCHKOIO MOBO3HABIIS
O. Jlemcbkoi-Kynpuunipkoi, sSika BUTIIyMauye meKkcmoguii KOpnyc SiK, IeBHUM
YMHOM OpraHi30BaHE €JEKTPOHHE 3i0paHHS MHCEMHHUX 1 YCHUX TEKCTiB
JIOBUIBHOI MPUPOIHBOI MOBH, SIKOMY HMpUTaMaHHI 0OOB’S3KOBi O3HAKU 1 sike
MpU3HAYEHe JUIsl 3A1HCHEHHS] HAYKOBOT'O TOCHIPKEHHs MOBH [3, ¢. 89].

[ono xnacudikanii THBICTHYHUX KOPIYCIB, TO YUMAJIO JOCTIJHUKIB Y
rajgy3i KOpHyCHOI JIiHTBICTUKH, sIK-0T: A. bapanos, M. beiikep, b. 3axapos,
€. Kapninosceka, [Ix. Cunkiep, B. Pukos, JI. PuukoBa, O. CeniBaHoBa, BUIINSE
KUTbKa TUMIB, AM(epeHIiHOBaHMX: 32 TUTIOM MOBHHX JaHUX (TMHMCHMOBI, YCHI,
3MilllaH1); 3a «mapajeibHICTIO» (OJHOMOBHI, JBOMOBHi, OaraTOMOBHi); 3a
«JriTeparypHicTio»  (JliTepaTypHi, [iallekTHi, pPO3MOBHi, TEpPMiHOJIOTIYHi,
3MillIaH1); 32 METOK CTBOpPEHHS (0araTollJIbOBI Ta CHEliali30BaHi); 3a KaHPOM
(mitepaTypHi, (ONBKIOPHI, ApaMaTypriuHi, MyOIIMUCTHYHI); 32 JOCTYIHICTIO
(BUTBHOJOCTYIIHI, KOMEpLIMHI Ta 3aKpHUTI); 3a MPU3HAUYEHHSM (JOCIIiTHUIBKI i
UTFOCTPATHBHI); 3a AWHAMIYHICTIO (IMHAMI4HI 1 CTaTH4Hi); 3a PO3MITKOIO
(po3miueHi 1 Hepo3MideHi); 3a XapakTepoM pPO3MITKH (MOp(OJIOrivHi,
CEeMAHTU4YHI, CHHTAKCHYHi, MPOCOJOIYHI Ta iHII); 3a 00’€MOM TEKCTY
(TIOBHOTEKCTOBI 1 «parmenToBani») [1, 3-6, 8-11].

3rigHo 3 HaykoBuMH po3Bigkamu O. Jlemcbkoi-Kynbunibkoi iCHYrOTH
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MIOBHOTEKCTOB1 (TEKCTH B KOpITyCi MOJAHO MOBHICTIO) Ta (hparMeHTHI (mojxaHi
(¢parMeHTH TEKCTiB); JMAOCHiAHMIBKI (3aCTOCOBYIOTh Y  JIIHTBICTHYHHUX
JOCTIDKEHHAX 33Ul (OpMYJIOBaHHS HOBUX TeOpii Ta KOHIIEMIii)
LTIOCTPAaTUBHI — 3aCTOCOBYIOTh sl MiATBEPIKECHHS BXE BHCIIOBICHUX
TEOPETUUHUX MONOXKEHb YU Til0Te3 MPO MOBY; MOHITOPUHIOBI / JUHAMIUHI —
3a0e3MeuyroTh MOXKIIMBICTh BiICTEXKYBAaHHS 3MiH Y MOBi, ypaXOBYIOUH ACHEKT
JiaxpoHii, a CTATUCTUYHI — 3aCBiAUYIOTh CTAH MOBU HA TIEBHOMY CHHXPOHHOMY
3pi3i; AlaXpOHHI — PENpPe3eHTYIOTh MOBY B TIOHAA4aCOBOMY 3pi3i, a CHHXPOHHI
PEIpPE3CHTYIOTh MOBY a00 THUI TEKCTy MEBHOTO BHM3HAYEHOTO YaCOBOTO
MPOMIXKY; 3araJJbHOMOBHI — PENPE3eHTYIOTh 3arajlbHOHAPOAHY, HAIllOHAJIBHY
MOBY, a CIELiaJli30BaHi — CKEPOBaHI Ha PO3B’SI3aHHS YaCTKOBUX, Taly3eBHX,
0cobNIMBUX, cienn(iuHNX HAYKOBO-IOCIITHUIIBKUX 3aBaaHb [3, ¢. 156-157].

OkpeMy AiISHKY KOPIYCHOI JIIHTBICTHMKM CTaHOBIISATH 0OaraToOMOBHi
niHrBicTHYHI Kopnycu (multilingual corpora) Ta mapanenshi kopnycu (parallel
corpora), a TaKOX MOpPIBHSIBbHI JIHTBICTHYHI (comparable corpora), siki €
HaMOLIBII BaXXJIMBUMU JUIA Teopii Ta mpakTuky nepexnangy [10, c. 223].

Sx 3a3nauae O. [lemcbka-Kynpuniibka, KiTbKaMOBHHI KOPIYC MOKeE
MICTUTH BiJ IBOX JO KUJIBKOX MOB 1 3a THIIOM CIIBBiJHECEHHS MOB HOro mail
MOJUISIFOTh Ha TapalelbHUN Ta MOpiBHUIbHUH [3, c. 89].

Y 3B’A3ky 3 IuUM, Ha 0a3l OJHAaKOBUX IHCTPYKIIH TpBOX
TEpMIHONOTI{YHUX CHCTEM MM CTBOPUIIM MapajeibHUil MOpPiBHSUIBHUM KOPIYC,
BUTJIyMadyeMo HOro sk aBa abo Oiiblle KOPIYCIB pi3HUX MOB a00 pPi3HHUX
BapiaHTIB OJHi€] MOBH 3 OJJHAKOBOIO CTPYKTYpPOI, MOOYJOBaHUX 32 Hamepena
BHU3HAUYEHUMH IapaMeTpaMu. Taki KOpIyCH MICTSTh THUIOJOTIYHO OFHAKOBI
TEKCTH [UX ABOX 1/ abo Ounbire MoB [3, c. 100].

ITo6ynoBa MOPIBHSUIBHOTO JIIHIBICTUYHOTO KOPIYyCY (papManeBTHUYHUX
IHCTpYKILi mpoBoamiiacs moeranHo. Ha mepmomy erami Oyno copmoBaHO
JoKepenbHy 0asy JaHuX 13 IHTEpHET-pecypciB  BiAMOBIIHO O AaHATOMO-
TepaneBTU4HOI Kiacudikarii. OckiIbKU MaTepian OyIb-sKOro AOCIiIXKECHHS B
KOPIYCHIM JIHIBICTHI[I TOBHHEH OYTH XpPOHOJOTIYHUM Ta TEMAaTUYHO
OIHOpIAHMM, TO JUId MaTepialy Hamoi mnpami MU 00palud  OJHAKOBI
YKpaiHCbKOMOBHI, TOJIbCHKOMOBH1 Ta HIMELIbKOMOBHI 1HCTPYKIIi{ 10 MEJUYHUX
mpemapariB.  3a3HaueHi  IHCTpYKWil  BimoOpakaloTb  acmeKTH  BCIX
(hapManeBTUUHUX TPy, OKPIM BETEPUHAPHOI TPYIH MEINYHUX MpeNapaTiB.

Ha pgpyromy erami 3xaiiicHWIM KOHBepTalito aiiiB, a 3aBASKH
komm’toTepHiit mporpami KWIC Concordance peanidyBamu TpeTii eram —
TOKEHI3aIlll0 BUIIEHABEJCHUX IHCTPYKLiH. Y pe3ynbTaTi MpPOBEACHHS
TOKeHi3amii Oyno 3aiiicHeHO pyuyHy JjeMartuzanito. I[licnga 3aBepiieHHs
YEeTBEPTOro eTaly — JeMaTHu3allii, Bioysanacs BuOipka 3a YaCTUHAMU MOBH 31
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CJIOBHUKIB Ta CHIUKJIONEAIH MEIUUHOro 3MicTy. MeTonoM CyliTbHOI BUOGIpKU
Oyiio  BimiOpaHO  TEpMIHONOTIYHI  OAWHMII B  YKpPaiHCbKOMOBHHX,
MOJbCBKOMOBHMX Ta HIMEI[bKOMOBHUX IHCTPYKLIisIX. 3aBASKH (QyHKIIT
koM 1oTepHoi nporpamu KWIC Concordance cTBOpeHHS CITUCKY CIOBOQOpPM
3a YaCTOTHICTIO MU NEpeHIIM 10 KIIBKICHOTO aHai3y.

Jas cucreMartu3ariii Ta kiacugikarii MeIUUHUX TEPMiHIB BUKOPUCTAHO
omucoBuit merox. Lleii Meron chopusB  TOSCHEHHIO  OCOOIMBOCTEH
TEpMIHOTBOPEHHS! MEAWYHUX TEpMiHiB. BHOpaHi TepMiHM Ta TEpMiHOJIOTiIUHI
CJIOBOCTIONTYYEHHSI JU(EPEHI[iIoBaHO HA CIOBOCIOIYYCHHS Ta CIOBO(QOPMH,
SKi TiagaBanvcs TOAANbIIM  kimacudikaiii. 3aBIsSKH OMUCOBOMY METOAY
BCTAHOBJICHO BHBYEHHS MOBHHUX SIBHI Ha OCHOBI IX HapaJAurMaTU4YHUX Ta
CHHTAarMaTUYHUX 3B’S3KiB.

OTxe, 32 JOMOMOrOI0 JIHTBICTUYHOTO KOPIyCY MOXKHA PO3B’SI3yBaTH
mpoOJieMH HE JUIIE 3 TNIyMauyeHHsIM, ajie 1 3 MepeKIafioM MEUYHUX TEPMiHIB B
IHCTPYKIISIX 0 MEIUYHUX IMpEnapariB, SKUMH MOCIYyTrOBYIOThCS SIK JiKapi,
¢apmaneBTy, Tak 1 HedaxiBli MEAWYHOI ramysi, [0 MaloOTh MHOTpedy Y
BUKOPHCTaHHI MEIMYHUX MpENapaTiB.

INonanpmuil aHanmi3 iIHCTPYKIiM 10 MEIUUHUX HpENapaTtiB AacTb 3MOTY
HE JIMIIE NMPOCTEXUTH CHenu(iKy BKUBAHHS MEIUYHOI TepMiHOJOrii, ane i
MPOJIOBKUTHU 3ICTAaBHUII aHaNi3 JOCIIIPKYBAaHUX MOB, OCKIIBKM IHCTPYKIIISIM J10
MEJMYHUX TpernapariB BJIACTHBI 3MICTOBHICTh 1 WITKICTh, WIO BHUTIAHO
BiJIpi3HsI€ X BiJl IHIIMX TEKCTiB, HA OCHOBI SIKUX 3/1HCHIOIOTH 31CTAaBHUI aHai3
MOB, 30KpEMa CJIOB’ STHCBKHUX.
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